
27. Королевский Шичибукай, сир Крокодайл

"Ахахааахаахааа! Вы все умрете вместе! Как мило!" объявил Крокодайл, с гордостью глядя на
сидящих в клетке людей. После пересечения высохшего Эрумала, когда-то, пышущего жизнью
зеленого города, а также Юбы, которая была разорена песчаной бурей, команда прибыла в
Рейнбас, в город, где Крокодайл владел казино. И вот, они оказались здесь, в ловушке,
запертые в красивую клетку из кайросеки, но оценить ее красоту мог только смеющийся
неподалеку довольно высокий мужчина с широкой грудью и плечами, имевший к тому же
мускулистые руки и ноги. С бледной кожей и аккуратно зачесанными назад черно-
фиолетовыми волосами.

"СМОКИ, ЭТО ВСЕ ТВОЯ ОШИБКА!" сердито закричал Луффи и продолжил стучать телом
капитана Смокера, схваченным за грудки, в железную стену их маленькой клетки.

«В чем моя вина, Мугивара!? Никто не говорил тебе убегать от меня!» ответил мужчина
раздраженным голосом, поднимаясь. Луффи вздохнул.

«Ты раздражаешь. Ты продолжаешь преследовать меня, хотя я ничего с тобой не сделал!»
сказал ему Луффи. "Я не хотел драться с тобой снова! Не хотел!"

Крокодайл продолжал смеяться. Смокер просто сел обессиленно на маленькую скамейку в
камере. Луффи присел рядом с ним.

"Эй, Кроки, когда ты перестанешь смеяться, ты не мог бы дать мне немного этой еды вон там?"
спросил он его. Глаз Нами дернулся. "Я немного голоден."

"Не думаю, что он даст ее тебе, Луффи!" сказал ему Усопп, нервным голосом.

"Он прав!" объявил Крокодайл. "Эта еда для нашей благородной!"

"И кто бы это мог быть?" спросила Нами, не ожидая ответа.

«Нефертари Виви, принцесса Арабасты. Я уже отправил своего партнера за ней». Ответил ей
Крокодайл. Глаза экипажа расширились, услышав это. Губы Луффи дернулись.

«Но Виви не будет есть! Ты довольно тупой, крокодуль!» - сказал он ему. Глаза Крокодайла
раздраженно дернулись. Несколько из соломенных шляп хмыкнули.

"Я не хочу слышать это от тебя, Мугивара!" он ответил раздраженным голосом. "Я не тот, кто
был пойман и сижу в клетке!"

"Кроме того, я слышал, тебя однажды пнул по заднице старик Белоусо!" Луффи сказал ему
детским тоном. Лицо Крокодайла потемнело, от болезненных воспоминаний.

"Ты хочешь, чтобы я убил тебя прямо сейчас, Мугивара?!" яростно заорал Крокодайл, и
несколько сокамерников Луффи съежились в страхе. Луффи хмыкнул.

"Так это правда, Кроки?" спросил его Луффи. Крокодайл стиснул зубы. «Но не надо так
злиться. Гигантский Оссан довольно крутой!»

'Гигантский Оссан ?!' подумали все, выпав из реальности, включая Крокодайла. Он сердито
уставился на клетку.



«Ах, я вспомнил! Эйс же дал мне номер Белоуса! Я передам ему привет, как только мы
закончим!» весело поделился Луффи.

"ЧЕЕЕЕ?!"

"Ты хочешь, чтобы я передал привет Широхиге-Оссану от твоего имени, Кроки?" спросил
Луффи наивным голосом. Крокодайл полностью потерял самообладание, тупо уставившись на
Луффи.

"Как может такая мелкая сошка, как ты, иметь номер Белоуса?!" он спросил его, не веря.
Луффи задумался.

"Хорошо", начал Луффи, нахмурив брови. «Гигантский Оссан называет свою команду своими
сыновьями, верно? Так что, это делает моего брата его сыном, и я думаю, что это делает и меня
его сыном тоже, верно?»

"Я думаю это имеет смысл!" прокомментировал Усопп.

«Почему ты вообще…» начала раздраженно Нами.

"БОЖЕ МОЙ!" прервал ее Луффи с внезапным осознанием. "У меня есть две тысячи братьев!"

Крокодайл вздохнул и раздраженно отвернулся. «В любом случае, он скоро умрет!»

"Мугивара!" заорал Смокер парню в ухо. Луффи повернулся к нему.

"У тебя есть номер Ден Ден Муши Эдварда Ньюгейта? И мы должны в это верить?!" спросил он.
Луффи пожал плечами.

«Не важно, во что ты веришь, Смоки». сказал он ему, и Смокер раздраженно стиснул зубы.

"Позвонишь мне Смокер??" вдруг резко спросил у него Луффи.

"Че..?" вздохнул Смокер, откидываясь назад.

«А теперь мне скучно». объявил Луффи. Крокодайл тоже вздохнул.

«Имеется ли предел раздражения, вызываемом этим парнем? подумал он.

"Придумал!" объявил Луффи.

Все раздраженно застонали, кроме Усоппа, который был немного взволнован, и Зоро, который
спал (как-то).

«Сначала я буду Белоусом!» объявил Луффи, заразительно хихикая. Глаза Усоппа загорелись
от благоговения, а остальные на самом деле смотрели на него с некоторым удивлением.

Луффи встал, вынул меч и поднял его высоко в воздух одной рукой. Другой рукой он положил
один палец горизонтально, над своим ртом, представляя усы Белоуса.

ГУРАРАРА! Ты думаешь, маленькое отродье, что сможешь победить меня, а мальчишка
Крокодайл?" выдал Луффи, бедный Смокер подавился воздухом.

«Это было на самом деле». Подумал он. Все в дозорные, которые когда-либо сражались против



команды Белоуса, знали, как Белоус смеялся и, что более важно, как он обращался почти со
всеми кто был моложе его - как отец к ребенку.

"ЗАТКНИСЬ, ЩЕНОК!" злобно закричал Крокодайл, поражая всех.

"А СЕЙЧАС!" - закричал Луффи, полностью игнорируя дымящегося крокодайла. "Рыжеволосый
Шанкс!"

'Рыжеволосый Шанкс!?' подумали все.

Луффи сделал вид, что упал на землю.

"Оуойх, чувак, у меня такое похмелье! Ойй! Бен, дай мне что-нибудь против похмелья!" сказал
он притворно-пропитым голосом, массируя голову.

Почти все захихикали. Крокодайл чуть не перекусил сигару пополам, в раздражении от
безумных выходок Соломенной Шляпы.

"Далее! Большая ..." попытался сказать Луффи.

"Арара, я вижу, тебе весело, босс!" прервал его бархатный женский голос. Нико Робин вошла в
комнату, тихо хихикая про себя. Крокодайл посмотрел на нее. «Эта чертова женщина».

"КРОКОДАЙЛ!" кричал знакомый голос. Виви вбежала в комнату и попыталась атаковать его
своим оружием, но это было совершенно бесполезно. Крокодайл даже не удосужился
увернуться, поскольку его защита логии позволила ему полностью игнорировать атаку. Он,
схватил ее, насильно усаживая на стул.

"Время для вечеринки, а, мисс Олл Сандей?" спросил он.

«Эх!» ответила Робин. «Операция Утопия начинается».

"Операция Утопия?" спросила Нами. Крокодайл повернулся к ним спиной и рассмеялся.

"Эй, прекрати!" кричал Луффи. Крокодайл продолжил смеяться, не реагируя на его слова.

"Стоп, или я претворюсь кое-кем другим!" закричал парень. Глаза Крокодайла расширились, и
он быстро успокоился. Виви недоверчиво уставилась на то, как легко Луффи заставил
Крокодайла остановиться. Робин хихикнула, но затем, странно посмотрела на Луффи. Он
чувствовал, как ее глаза изучают его.

'Кажется, он не обеспокоен. Он ведет себя так, как будто контролирует ситуацию. Подумала
она. 'Что здесь происходит?'

"Что вы планируете делать в Арабасте?" спросила Виви в негодовании. Крокодайл
ухмыльнулся.

"Должен ли я сказать вам, каких людей я презираю больше всего?" задал Крокодайл
риторический вопрос. «Именно они ставят счастье своих людей выше собственной жизни!
Лицемеры!»

«Ты планируешь убить моего отца? Ты никогда не сможешь сделать нечто подобное!»
закричала Виви.



'На самом деле он смог бы.' подумал Луффи. «Она все еще слишком наивна. Даже после … '

***

Flashback:

"С меня хватит." объявил Луффи, садясь на песок.

,

«Все, что ты хочешь сделать, это убедиться, что никто не пострадает. Разве ты не обманываешь
себя?»

«А что с этим не так? Что плохого в том, что никто не хочет умирать?»

«Ничего. Просто ... люди умирают».

***

Луффи усвоил этот факт трудным путем. Много раз.

Крокодайл продолжил глупо выдавать весь свой план, смеясь над ними.

«Итак, вы видите ... ее любовь к этой стране разрушит ее». закончил он, еще немного
посмеиваясь. Виви и остальные были в ужасе.

Мисс Олл Сандей снова взглянула на лицо Луффи.

'Выражение его лица не изменилось'. Думала она. 'Но, почему?!'

А ты знаешь, почему я так сильно хочу это королевство?" спросил ее Крокодайл.

"Как я могу понять, что происходит в твоей гнилой голове?" горько спросила она, бросаясь на
пол вместе со стулом, к которому она была привязана, и изо всех сил пыталась освободиться.
Было больно смотреть на это.

'Кизару однажды сказал. Подумал Луффи, печально глядя на нее. 'Если вы недостаточно
сильны или вам нужна помощь, вы никого не сможете спасти.' И это не просто слова. Если бы
она не встретила нас ... у нее не было бы никакой надежды. К счастью, мы не были побеждены
здесь в тот раз, и, тем более не проиграем в этот.

Смокер смущенно посмотрел на задумчивое выражение лица Луффи.

'Он должен кричать, но выглядит так, словно ожидает чего-то'.

Крокодайл повернулся, чтобы уйти, но Виви потянулась к нему, попытавшись схватиться.

"Оо!" сказал Крокодайл, оборачиваясь. "Вы хотите, чтобы пойти вместе со мной, Мисс
Венсдей?".

Она ненавидяще посмотрела на него.

«Мы уже едем в Алубарну!» бросил он ей. "Что будешь делать? Спасешь миллион людей или
спасешь их?"



Он вытащил ключ, но затем умышленно бросил его в дыру в полу, под которой плавал
бананави. Один из них проглотил ключ. Большинство соломенных шляп запаниковало, даже
Зоро, который уже проснулся. Тем не менее, когда глаза Робина опустились на Луффи, они
значительно расширились.

«Выражение его лица до сих пор не изменилось». Подумала она, начиная нервничать. «Он
должен паниковать, он должен кричать. Почему он выглядит так, будто это часть какого-то
плана?

Она посмотрела на Крокодайла. Который все еще злорадствовал над находящийся в отчаянии и
ярости Виви. Он не заметил. Она всегда лучше читала людей, чем кто-либо другой (учитывая
ее тяжелое прошлое), но Крокодайл тоже должен был это заметить. И все же он смеялся.
Затем он рассказал им, как он отвечает за бедственное состояние оазиса Юбы. Она снова
посмотрела на Луффи. Он сжал кулак и выглядел сердитым, но в остальном ничего не
изменилось.

Затем они повернулись, чтобы уйти.

«Крокодайл, твой план провалится». сказал им Луффи вслед спокойным голосом. «Ты не
получишь ни эту страну, ни то глупое оружие».

Они обернулись. Они оба смотрели на него широко раскрытыми глазами. «Как он узнал о
древнем оружии?»

«Что касается тебя», - сказал он и посмотрел прямо на Робин, которая слегка вздрогнула от его
пристального взгляда. «Не будь плохой девочкой».

'Что это?' подумала она, восстанавливая самообладание. «Как он может быть таким
уверенным? Он говорит так, будто это мы в клетке, а не он.

Затем зазвонил Ден Ден Муши. Это помогло ей избежать любых вопросов, которые Крокодайл
мог задать.

"Кто это?" спросила она.

"Как слышно?" спросил голос.

«Да, мы вас слышим». ответила она.

"Просто выкладывай!" нетерпеливо крикнул Крокодайл.

"О, сейчас! Я знаю, что слышал этот голос раньше!" сказал голос. "Гм. Добро пожаловать в
дерьмовый ресторан."

Глаза Крокодайла потемнели.

"Дерьмовый ресторан, говоришь?" спросил он.

"Эх, звучит так, как будто тебя запомнили!" ответил голос. "Я, честно говоря, польщен!"

Крокодайл, казалось, что-то вспомнил, поскольку несколько секунд он молчал.

"Ублюдок, кто ты?" наконец спросил он.



"Я? Я мистер Принц!" объявил голос.

«Понятно, мистер Принц. Где вы?» спросил он это.

«Теперь я не могу вам этого сказать. Если бы я это сделал, вы бы пришли, чтобы убить меня.
Но еще неизвестно, сможете ли вы убить меня. Я не настолько глуп, чтобы выкладывать
информацию так небрежно, как вы, мистер 0».

Крокодайл дрожал в тихой ярости бросив бедную улитку на пол.

Затем в телефоне раздался выстрел и крик. Человек назвался мистером принцом.

После разговора они повернулись, чтобы уйти, думая, что все осталось под их контролем.

Убедившись, что они достаточно далеко, Луффи повернулся к Виви.

"Иди к Санджи, Виви." Сказал он ей просто. Вода уже начала протекать в этот момент, но
Луффи просто стоял там. "Не беспокойся о глупых бананах ..."

"Это Бананави, Луффи." вмешался Усопп.

"Без разницы." Луффи сказал им. «Просто иди и найди Санджи, и когда мы освободимся, мы
остановим восстание».

"Но Луффи-сан, это звучало как ..." - начала Виви.

«Имей больше веры в своих накама, Виви». прервал ее Луффи. Она кивнула и улыбнулась
впервые за долгое время.

"Теперь иди!" он сказал.

Когда Крокодайл и Робин вернулись в комнату через несколько минут, они не могли поверить
своим глазам. Посреди комнаты был плавающий мистер 3 с двумя сообщениями,
прикрепленными к его спине.

***

Увидимся позже,

Дерьмо-Кроки.

Ваш, Мистер принц

… а также …

С уважением и любовью,

Монки Д. Луффи

(будущий король пиратов)

***

Крокодайл разгорелся от ярости, бросая настоящий ключ к клетке. Робин была в шоке. 'В
итоге, я была права.'



Снаружи…

"Почему ты спас меня? Ророноа Зоро!" спросил Смокер.

«Потому что мой капитан приказал мне». ответил Зоро.

«Как я и сказал твоему фехтовальщику, Смоки», - сказал Луффи позади него. «Я не убиваю
хороших людей».

Смокер обернулся.

"Странно это слышать... от пирата". Задумчиво проговорил он.

Луффи пожал плечами.

"Без разницы." Ответил он, но затем вручил Смокеру лист бумаги.

"Что это?" удивленно спросил Смокер.

«У нас здесь общий враг, Смоки. Если ты человек справедливости, как ты постоянно
повторяешь, ты сделаешь то, о чем написано в этой записке». сказал ему Луффи. Когда он
обернулся, они уже уходили, оставив позади растерянного дозорного. Он посмотрел на
сообщение.

***

Смоки,

В столице Алубарны есть бомба. В заводной башне. Там будут два агента Барок Воркс. Бомба
должна быть выпущена из пушки, но также имеет и таймер. Если она взорвется, город
исчезнет вместе с миллионом людей. Поработаете над этим. Мы собираемся остановить войну
и избить Крокодайла.

Я знаю, что ты дозорный, но у нас здесь общая цель. В качестве благодарности за информацию,
пожалуйста, не нападайте на меня и мою команду в Арабасте. Мы здесь только ради Виви.

Луффи

П.С .: Еще увидимся, смоки

***

Смокер в отчаянии стиснул зубы. 'Что это за пират?! Теперь я чувствую себя виноватым,
преследуя его. Будь ты проклят, Мугивара'

П/А

Да, сэр Крокодайл. В заключение. И с этим я официально покрыл больше, чем любой фанфик о
путешествиях во времени (который я прочитал, по крайней мере) из One Piece. * продолжает
злорадствовать *

Итак, как вы могли заметить, Луффи использовал любую возможность, чтобы разозлить
Крокодайла. Он сломал крокодайловское «Ахахаахахаахааа, бесполезный трэш!».



Также обратите внимание, что Робин несколько раз замечает, что Луффи не особо
беспокоится. XD Она всегда была лучшей в наблюдательности, я думаю.

Еще одна вещь. Луффи позвонит Белоусу после того, как он победит Крокодайла. Не уверен,
когда именно, но достаточно скоро.

Кроме того, пришлось дать Санджи и Смокеру некоторое время, чтобы засиять!

Кроме того, как Луффи узнает о бомбе? Крокодайл рассказал ему в катакомбах на самом деле,
когда они сражались в первой жизни.

Я надеюсь, что вам понравится эта глава, и я также надеюсь, что не забыл ни о чем важном
упомянуть (как я, к сожалению, часто делаю)

Добрый день (или ночь, как это для меня), и, пожалуйста, не ненавидите мечи без причины
или чего-то в этом роде. :D

П.С .: А теперь я слышу пьяное пение. Глупые тупицы.

http://tl.rulate.ru/book/21324/446260


